Séria DPG




Produkty série "DPG" a "50DPG" pozostavaju z dvoch cCasti,
kde vnutorna je z nerezu AlISI 316L (DIN14404) a vonkajsia
je vyhotovena z nerezu AISI 304 BA (DIN14301).

Izolacna vrstva pozostava z 25 mm zhutnenej mineralnej
sklenej viny (rock wool) pri produktoch DPG s vnitornym @
80 - 350 a 50 mm hrubej pri produktoch 50DPG s vnitornym
@ 350 - 500.

Vyrobky s vnutornym priemerom @150 a menej su dodavané
s troj-tistovym silikonovym tesnenim. Jednotlivé casti sl

napajané pomocou ich vsuvnych/nasuvnych casti (male/female).
Kusy su zvarané pozdizne metédou TIG alebo plazmou.

Dymovod je vhodny na odvod kondenzujucich alebo suchych
plynov pod negativnym tlakom (N1) alebo pozitivnym tlakom (P1).

Maximalna pracovna teplota pre N1 je 600°C (pri produktoch
bez tesnenia) a pri P1 200°C pri produktoch s tesnenim.

Povolené su tuhé paliva, a adekvatne tekuté ¢i plynné paliva.
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MULTICLIMA S..|
Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 San Severino Marche (MC)
Tel. 0733-645675 - Fax 0733645780
e-mail: web: icli

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE (Reg. UE n. 305/2011 all. 1i)
n. DPG/0713_MLCM rev.01 del 2403 2014

1 | Codice di identificazione del prodotto-tipo: [

DPG (doppiaparete)

2 Numero di tipo, lotto,
serie (Rif. art.11 par.4)

Sistema camino DPG  (con guarnizione) UNI EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-030
Sistema camino DPG  (senza guarnizione) UNI EN 1856-1: T600-N1-D-V2-L50050-G70

Uso o usi previsti del prodotio da costruzione,
3 | conformemente alla relativa specifica tecnica
armonizzata:

Sistema camino per convogliare i prodotti della combustione
dagli apparecchi all'atmosfera esterna

Nome, denominazione commerciale registrata o
4 | marchio registrato e indirizzo del fabbricante
(Rif. art.11 par.5)

MULTICLIMA S.r.l.
Via Anfonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 - San Severino Marche - (MC)

delle norme

5 | Nome e indirizzo del mandatario (Rif. art.12 par.2): | N.A.
Sistema o sistemi di valutazione e verifica della

& | costanza della prestazione del prodotto da Sistena 2+
costruzione (Rif. Allegato V):
Il prodotto da costruzione rientra nell’ambito di UNIEN 1856-1

Organismo nofificato :

Istituto Giordano S.p.A.
Nofifica n® 0407

Compiti di parte terza dell'organismo nofificato:

Ispezione iniziale dello stabilimento di produzione e del FPC.
Sorveglianza, valutazione e verifica continue del FPC.

Certificato di conformita del controllo della
produzione in fabbrica (FPC):

n° 0407-CPR-049 (IG-124-2005) revisione 7

8 | Valutazione tecnica europea: N.A.
PRESTAZIONE DICHIARATA:
Resistenza alla compressione Positivo EN1856-1:2009
Resistenza al fuoco G (70) EN1856-1:2009
Tenuta ai gas PleNl EN1856-1:2009
Resistenza al flusso 0,001 mm EN1856-1:2009

9 | Resistenza termica

0,39 -0,44 m*K /W

EN1856-1:2009

Positivo (senza guamizione)

Resistenza allo shock termico Negafivo [con guamizione] EN1856-1:2009
Resistenza a fiessione Positivo EN1856-1:2009
Durabilita agli agenti chimici Positivo EN1856-1:2009
Durabilita contro la comosione Positivo EN1856-1:2009
Resistenza al gelo e disgelo N.P.D. EN1856-1:2009

Sostanze pericolose:.

Assenti e/o nei limiti della legislazione vigente

_Jﬂhg MuLlicLiIMA

MULTICLIMA S.r.l.
Via Antonio Meucci, 22124 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 San Severino Marche (MC)

Tel. 0733-645675 — Fax 0733-645780

e-mail: i dcli web: i m

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE (Reg. UE n. 305/2011 all. i)
n. 50DPG/0713_MLCM rev.01 del 24 03 2014

1 Codice di identificazione del prodotto-tipo: |

50DPG (doppiaparete)

2 Numero di fipo, lotto,
serie (RIf. art.11 par.4)

Sistema camino SODPG  (senza guarnizione) UNI EN 1856-1: T600-N1-D-V2-L50050-G70

Uso o usi previsti del prodotto da costruzione,
3 | conformemente alla relativa specifica tecnica
armonizzata:

Sistema camino per convogliare i prodotti della combustione
dagli apparecchi all'atmosfera estemna

Nome, denominazione commerciale registrata o
4 | marchio registrato e indirizzo del fabbricante
(RIf. art.11 par.5)

MULTICLIMA S.r.l.
Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 - San Severino Marche - (MC)

delle norme

5 | Nome e indirizzo del mandatario (Rif. art.12 par.2): | N.A.
Sistema o sistemi di valutazione e verifica della

6 | costanza della prestazione del prodotto da Sisterna 2 +
costruzione (RIf. Allegato V):
1l prodotto da costruzione rientra nell’ambito di UNIEN 1856-1

Organismo nofificato :

Istituto Giordano S.p.A.
Notifica n® 0407

Compiti di parte terza dell’

Ispezione iniziale dello stabilimento di produzione e del FPC.

rveglianza, valutazione e verifica continue del FPC.

Certificato di conformita del controllo della
produzione in fabbrica (FPC):

n° 0407-CPR-049 (IG-124-2005) revisione 7

8 | Valutazione tecnica europea: N.A.
PRESTAZIONE DICHIARATA:
Resistenza alla compressione Positivo EN1856-1:2009
Resistenza al fuoco G (70) EN1856-1:2009
Tenuta ai gas N1 EN1856-1:2009
Resistenza al flusso 0,001 mm EN1856-1:2009
9 | Resistenza termica 0,39 -0,44 m?K / W EN1856-1:2009
Resistenza allo shock fermico Positivo (senza guamizione) EN1856-1:2009
Resistenza a flessione Positivo EN1856-1:2009
Durabilitd agli agenti chimici Positivo EN1856-1:2009
Durabilité contro la corrosione Positivo EN1856-1:2009
Resistenza al gelo e disgelo N.P.D. EN1856-1:2009

10 | La prestazione del prodotto di cui i punti e 2 & conforme alla prestazione dichiarata di cui al punto 9.
Sirilascia la presente dichiarazione di prestazione soffo la responsabilita esclusiva del fabbricante di cui al punto 4.

Sostanze pericolose:.

Assenti e/o nei limiti della legislazione vigente

FIRMATO a nome e per conto di:
‘GABRIELE BONCI (DIREZIONE)

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE n. DPG/0713 MLCM rev.01 del 24 03 2014 ¥

Firma

10 | La prestazione del prodotto di cui i punti Te 2 & conforme alla prestazione dichirata di cui al punto 9.
Sirilascia la presente dichiarazione di prestazione sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante di cui al punto 4.

FIRMATO a nome e per conto di:
‘GABRIELE BONCI (DIREZIONE)

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

Firma

DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE n. 50DPG/0713_MLCM rev.01 del 24 03 2014




ﬂMMULhELlMA

MULTICLIMA S.r1.
Via Antonio Meucei, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 San Severino Marche (MC)
Tol. 0733.645675 - Fax 0733646780

e-mail: i web:

DECLARATION OF PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 annex Ill)
No. DPG/0713_MLCM

DPG

1| Unique identification code of the product type : [

DPG (double wall)

Wp-,ba«ch or serial number

other element

4 alowing identifcation of
the construction product as

required pursuant to Article

14):

Chimney system DPG  (with gasket) ~UNI EN 1856-1: T160-P1-W-V2-L50050-050
Chimney system DPG  (without gasket) UNI EN 1856-1: T450-N1-D-V2-L50050-G70

Intended use or uses of the construction product, in
3 | accordance with the applicable harmonised technical
as foreseen by the

Chimney system, to convey the combustion products into the
atmosphere.

Name, registered trade name or registered trade mark
4 | and contact address of the manufacturer as required
pursuant to Article 11(5):

MULTICLIMAS.r..
Via Antonio Meucci, 22/24 — Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 — San Severino Marche — (MC)

Name and contact address of the authorised

5 | representative whose mandate covers the tasks specified | N.A.
in Article 12(2):
System or systems of assessment and verification of
6 | constancy of performance of the construction productas | System 2 +
setout in Annex V:
In case of the declaration of performance concerning a ,
by etandarg: | UNI EN 1856-1

Notified Institution :

Istituto Giordano S.p A
Notifiy No. 0407

Description of the third party tasks as set out in Annex V

Inspection of manufacturing process and of FPC guide.
Checking of constancy of performance, checking of conformity of
the factory production control

Certificate of conformity of the factory production
control (FPC):

No 0407-CPR-049 (1G-124-2005)/7

8 | European technical assessment

NA

DECLARED PERFORMANCE :

‘Compression resistance Positive EN1856-1:2009
Fire resistance G (70) EN1856-1:2009
Gas thightness. P1and N1 EN1856-1:2009
Flow resistance 0,001 mm EN1856-1:2009

9 | Thermal resistance

0,39 - 0,44m > KW

EN1856-1:2009

Thermal shock resistance

Positive (without gasket)
Negative (with gasket)

EN1856-1:2009

Flexural resistance Positive EN1856-1:2009
Duration against chemical agents Positive EN1856-1:2009
Duration against corrosion Positive EN1856-1:2009
Duration against ice and melting of ice N.PD. EN1856-1:2009

ﬂMMULhELIMA

MULTICLIMA S.r..
Via Antonio Meucc, 22/24 - Zona Ind.| |- “Maestri del Lavoro”
rehe (MC)

Tel. umusws Fax 0733645780
o-mail: i web:

DECLARATION OF PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 annex Ill)
No. 50DPG/0713_MLCM

1_[ Unique identification code of the product type : |

50DPG (double wall)

Type,batch or serial number
or any other element
o | attowing identification of

requi
1(4):

d pursuant to Article

the construction productas | Chimney system 50DPG (without gasket) UNI EN 1856-1: T450-N1-D-V2-L50050-G70

Intended use or uses of the construction product m
3 with the applicable ical
specification, as foreseon by the manufacturer:

Chimney system, to convey the combustion products into the
atmosphere.

Name, registered trade name or registered trade mark
4 | and contact address of the manufacturer as required
pursuant to Article 11(5):

MULTICLIMAS .
Via Antonio Meucci, 22/24 — Zona Ind le *Maestri del Lavoro®
62027 — San Severino Marche — (MC)

Name and contact address of the authorised

construction product covered by a harmonised standard:

5 | representative whose mandate covers the tasks specified | N.A
in Article 12(2):
System or systems of assessment and verification of
6 | constancy of performance of the construction productas | System 2 +
setout in Annex V:
In case of the declaration of performance concerning a UNI EN 1856-1

Notified Institution :

Istituto Giordano S.p.A
Notifiy No. 0407

Description of the third party tasks as set out in Annex V

Inspection of manufacturing process and of FPC guide.
Checking of constancy of performance, checking of conformity of
the factory production control

Certificate of conformity of the factory production
control (FPC):

No 0407-CPR-049 (1G-124-2005)/7

8 | European technical assessment NA
DECLARED PERFORMANCE :
Compression resistance Positive EN1856-1:2009
Fire resistance G (70) EN1856-1:2009
Gas thightness N1 EN1856-1:2009
Flow resistance 0,001 mm EN1856-1:2009

9 | Thermal resistance

0,39 -0,44m? KIW

EN1856-1:2009

Thermal shock resistance

Positive (without gasket)

EN1856-1:2009

Flexural resistance Positive EN1856-1:2009
Duration against chemical agents Positive EN1856-1:2009
Duration against corrosion Positive EN1856-1:2009
Duration against ice and melting of ice N.PD. EN1856-1:2009

Dangerous substances: Missing and/or according to the current regulations

10 | The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9.
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4.

Dangerous substances: Missing and/or_according to the current regulations.

10 | The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9.
This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4.

Signed for and on behalf of the manufacturer by
GABRIELE BONCI (DIRECTION)
SAN SEVERINO MARCHE 01.07.2013
DECLARATION OF PERFORMANCE No. DPG/0713_MLCM

Signature

Signed for and on behalf of the manufacturer by
‘GABRIELE BONCI (DIRECTION)

SAN SEVERINO MARCHE 01.07.2013

DECLARATION OF PERFORMANCE No. 50DPG/0713_MLCM

Signature

ﬂh mMuLlicLIMA

MULTICLIMA S,
Via Antonio Meucc, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 San Severino Marche (MC)
Tol. 0733-645675 — Fax 0733-645780

o-mail: web:

DECLARATION DE PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 all. Ill)
. DPG/0713 MLCM rev.01 del 24 03 2014

1| Code d'identification du produt type: I

DPG_(double paroi)

technique harmonisée:

Numéro de type, de lot,

2 ou de série Systéme cheminée DPG  (avec joint) UNI EN 1856-1: T200-P1-W-V2-L50050-030
(conformément & I' Systéme cheminée DPG  (sans joint) UNI EN 1856-1: T600-N1-D-V2-L50050-G70
arficle11 paragraphe 4)

| Ueclge ou enges prévus du produl de Systeme cheminée pour candliser  les produifs de

combustion des dispositifs vers I'atmosphére externe

lﬂLMULIlELIMA

MULTICLIMA S.r.
Via Antonio Meucci, 22124 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”

62027 San Severino Marche (MC)
Tol. omswm ~ Fax 0733-645780
o-mail: b:

DECLARATION DE PERFORMANCE (Reg. UE n. 305/2011 all. III)
. S0DPG/0713_MLCM rev.01 del 24_03 2014

1| code d'identification du prodult type: [

S50DPG_(double parol)

Numéro de type, de lot,
ou de série R .
2| Conformanant ar Systéme cheminée SODPG

articlel1 paragraphe 4)

(sans joint) UNIEN 1856-1: T600-N1-D-V2-L50050-G70

Nom, ralson sociale ou marque déposée et
4 | adresse du producteur (conformément & I
articlel1 paragraphe 5)

MULTICLIMA S.r.l.
Via Anfonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestri del Lavoro”
62027 - San Severino Marche — (MC]

Usage ou usages prévus du produit de
3 alaspé
technique harmonisée:

Sistéme cheminée, pour canaliser les produits de
combustion des dispositifs vers I'atmosphére externe

Nom, ralson sociale ou marque déposée et
4 | adresse du producteur (conformément & I
articlel1 paragraphe 5)

MULTICLIMA S.r.l.
Via Antonio Meucci, 22/24 - Zona Ind.le “Maestr del Lavoro”
62027 - San Severino Marche - [MC)

domaine d' des normes

5| Nom et adresse du (Réf. art.12 par2): | N.A.
Systéme ou systemes d'évaluation et confréle de

6 | la constance des performances du prodult de Systeme 2+
construction (conformément & l'annexe V):
Le prodult de construction est conforme au [Te—

Organisme notifié :

Istituto Giordano $.p.A.
ion n° 0407

Description des taches & executer par une fierce
partie

Inspection initiale d'établissement de production et du FPC.
Surveillance, évaluation et contrdle continues du FPC.

Certificat de conformité du contréle de la
production en usine (FPC]

n° 0407-CPR-049 (IG-124-2005) révision 7

8 | Evaluation technique européenne

N.A.

5 | Nom et adresse du mandataire (Réf. art.12 par.2): | N.A.
Systéme ou systémes d'évaluation et contrdle de

& | la constance des performances du produit de Systéme 2+
consiruction (conformément & I'annexe V):
Le produit de construction est conforme au UNIEN 1856-1
domaine d les normes

Organisme notifié :

Isfituto Giordano S.p.A.
if n° 0407

Description des taches & executer par une fierce
partie

Inspection initiale d'établissement de production et du FPC.
Surveillance, évaluation et contréle continues du FPC.

Certificat de conformité du contréle de la
production en usine (FPC):

n° 0407-CPR-049 (IG-124-2005) révision 7

PERFORMANCES DECLAREES:

Résistance & la compression Posiif EN1856-1:2009
Résistance au feu G (70) EN1856-1:2009
Etanchéité au gaz PleN EN1856-1:2009
Résistance au flux 0,001 mm EN1856-1:2009

9 | Résistance thermique 0,39 -0.44 m?K /W EN1856-1:2009
Résistance au shock thermique. Z‘;Z‘;g rf;‘(’gj é"c"l'gl - EN1856-1:2009
Résistance a la flexion Positif EN1856-1:2009
Durabilté aux agents chimiques Positit EN1856-1:2009
Durabilté & la corrosion Positit EN1856-1:2009
Résistance au gel et dégel NPD. EN1856-1:2009
Substances

Absentes ou dans la limite des lois en vigueur

8 | Evaluation technique européenne: NA.
PERFORMANCES DECLAREES:
Résistance ala compression Positif EN1856-1:2009
Résistance au feu G (70) EN1856-1:2009
Etanchéité au gaz NI EN1856-1:2009
Résistance au flux 0,001 mm EN1856-1:2009
9 Résistance thermique 0.39-044m?K/W EN1856-1:2009
Résistance au shock thermique Positif (sans joint) EN1856-1:2009
Résistance a la flexion Positif EN1856-1:2009
Durabilité aux agents chimiques Positif EN1856-1:2009
Durabilté & la corrosion Positif EN1856-1:2009
Résistance au gel et dégel N.P.D. EN1856-1:2009
Substances

Absentes ou dans la limite des lois en vigueur

10 | Les performances du produit identifié aux points 1e 2 sont conformes aux performances déclarées indiquées au
point 9. La présente déclaration de performance est établie sous la seule responsabilité du producteur identifié au
point 4.

formances du produit identifié aux points Te 2 sont conformes aux performances déclarées indiquées au point 9.
La présente déclaration de performance est établie sous la seule responsabilité du producteur identifié au point 4.

Signé pour le producteur et en son nom par: Signature

‘GABRIELE BONCI (DIRECTION)

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

DECLARATION DE PERFORMANCE n. DPG/0713_MLCM rev.01 del 24 03 2014

Signé pour le producteur et en son nom par: signature
GABRIELE BONCI (DIRECTION)

SAN SEVERINO MARCHE 24.03.2014

DECLARATION DE PERFORMANCE n. 50DPG/0713_MLCM rev.01 del 24_03 2014




Diametri / Diameters/ Priemer

DPG: 80-100-120-130-140-150-180-200-250-300-350

50DPG: 350-400-450-500

PARETE INTERNA
INNER WALL / VnUtorna rira

AISI 316 L

PARETE ESTERNA
OUTER WALL/ VonkajSia rira

AlSI 304 BA

Designazione del prodotto (EN 1856-1) / Product Designation (EN 1856-1) / Ur¢enie produktu (EN 1856-1)

T200 - P1-W —-V2 - 150050 — O30

con guarnizione
T600 —N1-D -V2-L50050 - G70
senza guarnizione

with gasket

T600 —N1-D -V2-150050 - G70

without gasket

T200 - P1-W -V2 -150050 — O30

T200-P1-W-V2-L50050-030
S tesnenim
T600-N1-D-V2-L50050-G70
Bez tesnenia

CAMPO DI APPLICAZIONE
APPLICATION
Sposob pozitia

EVACUAZIONE DEI FUMI CONDENSATI O SECCHI PER FUNZIONAMENTO IN P1 O N1
EVACUATION OF CONDENSED OR DRIED SMOKES FOR OPERATIONS IN P1 OR N1
Odvod kondenzujtcich alebo suchych plynov pri tlaku N1 alebo P1

TEMPERATURA DI ESERCIZIO
OPERATING TEMPERATURE
Prevadzkova teplota

600° C IN DEPRESSIONE N1
600° C N1 NEGATIVE PRESSURE TEST REPORT n°304071

600°C pri negativnom tlaku Sprava z testu ¢ 304071

RAPPORTO DI PROVA n°304071

200° C IN PRESSIONE P1 RAPPORTO DI PROVA n°303839
200° C P1 POSITIVE PRESSURE  TEST REPORT n°303839

200°C pri pozitivnom tlaku Sprava z testu ¢ 303839

COMBUSTIBILI AMMESSI
ALLOWED FUELS

Povolené palivo

SOLIDI CON FUNZIONAMENTO A SECCO

SOLID FUELS WITH DRY RUNNING /

Tuhé suché paliva

LIQUIDI E GASSOSI CON FUNZIONAMENTO A UMIDO E SECCO
GASEOUS AND LIQUID FUELS WITH DRY AND WET RUNNING.

Plynné a tekuté paliva

RESISTENZA A CARICO
DEL VENTO
WIND LOAD RESISTANCE

Odolnost voci vetru

LIMITE DI FISSAGGIO MAX 1MT DALL'ULTIMA FASCETTAA MURO O DAL SUPPORTO.
DISTANZA MAX TRA LE STAFFE PARI A 3 MT. DISTANZA MAX TRA | SUPPORTI PARIA 5 MT.

MAX FIXING LIMIT IS 1MT FROM LAST WALL BRACKET OR FROM THE WALL SUPPORT.

MAX DISTANCE BETWEEN THE BRACKETS IS 3MT. MAX DISTANCE BETWEEN THE WALL SUPPORTS IS 5MT.

Max. vzdialenost od posledného upevnenia t.j. drZziaku na stenu alebo fixacnej svorky je 1m.
Max. vzdialenost medzi fix. svorkami je 3m. Max. vzdialenost medzi drziakmi na stenu je 5m.

RESISTENZA A COMPRESSIONE
COMPRESSION RESISTANCE
Odolnost voéi stlaceniu

CARICO MAX 35 MT DI ELEMENTI LINEARI PER LA SERIE SPESSORE 50
MAX LOAD 35 MT OF STRAIGHT LENGHTS FOR THE 50 THICKNESS SERIES

Max. zatazZenie je 35m priamej vysky pri sérii hriibky 50
CARICO MAX 58 MT DI ELEMENTI LINEARI PER LA SERIE SPESSORE 25
MAX LOAD 58 MT OF STRAIGHT LENGHTS FOR THE 25 THICKNESS SERIES

Max. zataZenie je 58m priamej vysky pri sérii hribky 25

RESISTENZA AL FLUSSO RESISTENZA TERMICA
FLOW RESISTANCE 0,001 mm THERMAL RESISTANCE 0,39 — 0,44 m* KIW
Odpor Tepelny odpor

PRIMA DELLA PROVA DI STRESS TERMICO

BEFORE THERMAL STRESS TEST
Pred tepelnym zatazovym testom
DOPO LA PRIMA PROVA DI STRESS TERMICO

AFTER THE FIRST THERMAL STRESS TEST RAPPORTO DI PROVA
TENUTA Al GAS N1 0,551/ (s.17) Po prvom tepelnom zatazovom teste n°304071
N1 GAS TIGHTNESS DOPO LA PROVA DI SHOCK TERMICO TEST REPORT

Hustota tlaku N1

AFTER THE THERMAL SHOCK TEST

Po tepelnom narazovom teste
DOPO LA SECONDA PROVA DI STRESS TERMICO
AFTER THE SECOND THERMAL STRESS TEST

Po druhom tepelnom zatazovom teste

Sprava z testu

TENUTA Al GAS P1

P1 GAS TIGHTNESS
Hustota tlaku P1

0,0043 1/ (s m?)
0,0052 1/ (s .m?)

PRIMA DELLA PROVA DI STRESS TERMICO
BEFORE THERMAL STRESS TEST
Pred tepelnym zatazovym testom

DOPO LA PROVA DI STRESS TERMICO
AFTER THERMAL STRESS TEST
Po prvom tepelnom zataZzovom teste

RAPPORTO DI PROVA
n°303839
TEST REPORT

Sprava z testu

RESISTENZA AL CALORE (70MM) 48,6° - 51,2° TEMPERATURA MAX RAGGIUNTA SULLE SUPERFICI COMBUSTIBILI ADIACENTI (PROVA T600)
HEAT RESISTANCE (70MM) MAX TEMPERATURE REACHED ON THE CONTIGUOUS FUEL SURFACES (TEST T600)
Odolnost voci teplu (70mm) Max. teplota dosiahnuta na povrchu styénych casti (test T600)
RESISTENZA AL CALORE (30MM) TEMPERATURA MAX RAGGIUNTA SULLE SUPERFICI COMBUSTIBILI ADIACENTI (PROVA T200)
HEAT RESISTANCE (30MM) 36° MAX TEMPERATURE REACHED ON THE CONTIGUOUS FUEL SURFACES (TEST T200)
Odolnost voci teplu (30mm) Max. teplota dosiahnuta na povrchu styénych casti (test T200)
TEMPERATURA MAX RAGGIUNTA SULLE SUPERFICI COMBUSTIBILI ADIACENTI (PROVAA 1000°C)
SHOCK TERMICO (a 70MM) 82° MAX TEMPERATURE REACHED ON THE CONTIGUOUS FUEL SURFACES (TEST AT 1000°C)

THERMAL SHOCK (a 70MM)

Narazova zmena teploty (a70mm)

Max. teplota dosiahnuta na povrchu styénych casti (test s 1000°C)




Instalacia, pouzitie a udrzba DPG meé

Produkty série s dvojitou stenou su inStalované tak, ze ako zakladna sa pouzije Zakladovy
podstavec s otvorom, ktory moéze byt umiestneny na podlahe alebo pre tento ticel pouzijeme
nas Drziak na stenu. Na upevnenie pouzite sroby s priemerom 8mm (nie sl sicastou balenia).

Ako priklad uvedieme dymovod zacinajtici na stene, stucasti budii smerom z dola hore
nasledovat v takomto poradi:
zbera¢ kondenzatu
- inSpekény prvok
. drziak na stenu
T-napojenie sliziace na spojenie dymovodu s vyvodom spalin
rovné prvky na dosiahnutie poZadovanej vysky
- ukoncenie / hlavica

Kazdy prvok dymovodu musi byt zabezpeceny svorkami, ktoré su sticastou balenia, aby sa
zabezpecila stabilita.
Mimo toho musi byt cely systém upevneny na zaklad'ni alebo drziaku na stenu.

Prvky dymovodu tejto série mozu byt pouzité ako vo vnlitri tak aj v exteriéri.

Vol'ba rozmerov a sposobu vedenia dymovodu zalezi od vlastnosti a poziadaviek
vyhrevného telesa.

Co sa tyka tdrzby, vyzaduje sa pravidelna kontrola jednotlivych napojeni medzi kusmi
dymovodu, Cistenie nanosov a odstranovanie moznych prekazok na stenach dymovodu
a podobne.

Na Cistenie pouzivajte vhodné materialy, tak aby neposkodili alebo nezmenili

vlastnosti prvkov dymovodu.
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Podpery

V niektorych pripadoch méze vedenie komina bez opory vo forme steny znamenat
dodatocné komplikacie.

Treba naprojektovat systém konstrukcie z opornych tyci a pilonov, ktoré umoznia
instalaciu drzZiakov a svoriek na svoje telo a tak upevnia telo komina.

Projektovanie a realizaciu takychto konstrukcii zverte len kvalifikovanym odbornikom.




DPG

Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Rovny prvok

@ Kaod @ int. |@ ext.
K3 Diika 1000 DPG80X1000 80 130
v
DPG100X1000 | 100 | 150
DPG120X1000 | 120 | 170
DPG130X1000 | 130 | 180
DPG140X1000 | 140 | 190
DPG150X1000 | 150 | 200
151000 DPG180X1000 | 180 | 230
DPG200X1000 | 200 | 250
DPG250X1000 | 250 | 300
DPG300X1000 | 300 | 350
DPG350X1000 | 350 | 400
;
50DPG350X1000 | 350 | 450
50DPG400X1000 | 400 | 500
50DPG450X1000 | 450 | 550
50DPG500X1000 | 500 | 600

Rovny prvok

- P Kéd @ int. | @ ext.
g5 Dizka 500 DPG80X500 80 | 130
DPG100X500 100 | 150
DPG120X500 120 | 170
L=500 DPG130X500 130 | 180
DPG140X500 140 | 190
DPG150X500 150 | 200
— DPG180X500 180 230

DPG200X500 200 250

DPG250X500 250 300

DPG300X500 300 350

DPG350X500 350 400

50DPG350X500 350 450

50DPG400X500 400 500

50DPG450X500 450 550

50DPG500X500 500 600




Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Rovny prvok

%]
I Dizka 250

L=250

Kod @ int. |@ ext.

DPG80X250 80 130

DPG100X250 100 150

DPG120X250 120 170

DPG130X250 130 180

DPG140X250 140 190

DPG150X250 150 200

DPG180X250 180 230

DPG200X250 200 250

DPG250X250 250 300

DPG300X250 300 350

DPG350X250 350 400

50DPG350X250 | 350 450

50DPG400X250 | 400 500

50DPG450X250 | 450 550

50DPG500X250 [ 500 600

Teleskopicky prvok

480-740

Pouziva sa v pripade, ked' nieje mozné presne urcit rozmer
spojovanej sekcie.

Nesmie sa instalovat vertikalne.

Nehodi sa ako opora vystavena zatazi.

10

Kod @ int. |@ ext.

DPGTEL80 80 130

DPGTEL100 100 150

DPGTEL120 120 170

DPGTEL130 130 180

DPGTEL140 140 190

DPGTEL150 150 200

DPGTEL180 180 230

DPGTEL200 200 250

DPGTEL250 250 300

DPGTEL300 300 350

DPGTEL350 350 400

50DPGTEL350 350 450

50DPGTEL400 400 500

50DPGTEL450 450 550

50DPGTEL500 500 600

Iné rozmery na objednavku




DPG

Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Koleno 30°
D «D1 Kod Gint. @ext] H | HL| H2 | D | D1 [Balenie
1 5:5 DPGC80/30 80 | 130 | 143 | 208 | 303 | 47 66 2
/\ DPGC100/30 | 100 | 150 | 142 | 217 | 311 | 48 69 2
e 3 L H2 DPGC120/30 | 120 | 170 | 152 | 237 | 324 | 52 76 2
oy DPGC130/30 | 130 | 180 | 141 | 231 | 324 | 50 72 2
J DPGC140/30 | 140 | 190 | 143 | 238 | 333 | 51 74 2
o I DPGC150/30 | 150 | 200 | 162 | 262 | 377 | 57 86 2
DPGC180/30 | 180 | 230 | 136 | 251 | 340 | 53 76 2
DPGC200/30 | 200 | 250 | 150 | 275 | 378 | 57 86 2
DPGC250/30 | 250 | 300 | 139 | 289 | 380 | 57 87 2
DPGC300/30 | 300 | 350 | 144 | 319 | 415 | 62 %6 2
DPGC350/30 | 350 | 400 | 142 | 342 | 436 | 65 | 102 2
50DPGC350/30 | 350 | 450 | 142 | 367 | 461 | 68 | 109 2
50DPGC400/30 | 400 | 500 | 144 | 394 | 400 | 72 | 116 2
50DPGC450/30 | 450 | 550 | 144 | 419 | 515 | 75 | 123 2
50DPGC500/30 | 500 | 600 | 144 | 444 | 542 | 79 | 131 2
D D1 Kod @int. @ext] H | HL| H2 | D | D1 |Balenie
W ] 2 DPGC80/45 80 | 130 | 128 | 220 | 309 | 72 | 105 2
v DPGC100/45 | 100 | 150 | 132 | 238 | 332 | 77 | 115 2
457 DPGC120/45 | 120 | 170 | 137 | 257 | 354 | 81 124 2
H1 OH2
\,551 DPGC130/45 | 130 | 180 | 137 | 264 | 362 | 83 | 127 2
H DPGC140/45 | 140 | 190 | 137 | 271 | 369 | 84 | 130 2
l v DPGC150/45 | 150 | 200 | 133 | 275 | 369 | 84 | 130 2
7] & DPGC180/45 | 180 | 230 | 137 | 299 | 397 | 90 | 142 2
DPGC200/45 | 200 | 250 | 130 | 308 | 401 | o1 143 2
DPGC250/45 | 250 | 300 | 137 | 349 | 446 | 100 | 162 2
DPGC300/45 | 300 | 350 | 137 | 384 | 482 | 108 | 177 2
DPGC350/45 | 350 | 400 | 227 | 510 | 698 | 153 | 266 3
50DPGC350/45 | 350 | 450 | 224 | 542 | 727 | 159 | 278 3
50DPGC400/45 | 400 | 500 | 224 | 577 | 762 | 166 | 293 3
50DPGCA450/45 | 450 | 550 | 224 | 613 | 797 | 173 | 307 3
50DPGC500/45 | 500 | 600 | 262 | 686 | 909 | 196 | 354 4

1




Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Koleno 90°
x Kod @int. @ext.] H H1 D |Balenie

/ L 5+5 DPGC80/90 80 130 237 344 289 3
90° \ DPGC100/90 100 150 243 337 282 3
H1 DPGC120/90 120 170 270 369 314 3
DPGC130/90 130 180 269 359 304 3
LSS*‘ DPGC140/90 140 190 283 377 322 3
v DPGC150/90 150 200 298 396 341 3
D DPGC180/90 180 230 322 415 360 3
2 DPGC200/90 200 250 346 443 388 3
DPGC250/90 250 300 396 493 438 3
DPGC300/90 300 350 461 572 517 4
DPGC350/90 350 400 553 706 651 4
50DPGC350/90 350 450 642 833 778 5
50DPGC400/90 400 500 715 929 875 5
50DPGC450/90 450 550 756 961 906 5
50DPGC500/90 500 600 785 971 916 5

Polohovatelné koleno (0 - 45°)
Kod @ int. | @ ext.

DPGCREG150 150 200
0-45° 47 DPGCREG200 | 200 | 250

Pl
55
\(

Polohovatel'né koleno je mozné nastavit do viacerych poléh a tym menit jeho uhol.
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

DPG

G ET

Nasuvné (Female) Kod Kod @int.@ext.|] H
"nasuvné" | "vsuvné"

55 DPGDMS8OF DPGDM80M 80 130 170
H * DPGDM100F DPGDM100M 100 150 170
l DPGDM120F DPGDM120M 120 170 170

DPGDM130F DPGDM130M 130 180 170
DPGDM140F DPGDM140M 140 190 170
DPGDM150F DPGDM150M 150 200 170
DPGDM180F DPGDM180M 180 230 170
DPGDM200F DPGDM200M 200 250 170
DPGDM250F DPGDM250M 250 300 170
1—54; DPGDM300F DPGDM300M 300 350 170

v DPGDM350F DPGDM350M 350 400 170
H
\ '

5+5 50DPGDM350F | 50DPGDM350M 350 450 250
50DPGDM400F | 50DPGDM400M | 400 500 250
50DPGDM450F | 50DPGDM450M 450 550 250

Prvok fungujuci ako adaptér, umoznuje prepojenie | 50DPGDMS00F | 50DPGDM500M | 500 | 600 | 250

jednostennej Casti s dvojstennou (izolovanou).

o Kod Gint.Bext|] H | H1
ﬁh ﬂ DPGT80/90 80 130 310 155
55 DPGT100/90 100 150 320 160
£ 75 4 DPGT120/90 120 170 400 200

DPGT130/90 130 180 500 250

H DPGT140/90 140 190 500 250
T DPGT150/90 150 200 500 250

i DPGT180/90 180 230 500 250

;Q [ DPGT200/90 200 250 500 250
DPGT250/90 250 300 500 250

DPGT300/90 300 350 500 250

DPGT350/90 350 400 600 300

50DPGT350/90 350 450 800 400

50DPGT400/90 400 500 800 400

50DPGT450/90 450 550 800 400

50DPGT500/90 500 600 960 480

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom
pod uhlom 90°.
Vylisok svojimi vlastnostami zarucuje tesnost spojenia.
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

T napojenie 135°

[

+
55
t 135°
H 0
J
i}
D
— %
55
v 135°
H e
——1 -
1
e———— DV 4J
D —
% Fﬁ
55
s 135°
H

DO »

Kod @Gint.@ext H | HL| D | DO | HO | DV | HV
DPGT80/135 80 130 435 120 | 209 | 344 | 414 | 241 451
DPGT100/135 100 150 463 | 127 | 226 | 373 | 450 | 263 | 484
DPGT120/135 120 170 491 134 | 243 | 400 | 485 | 285 | 516
DPGT130/135 130 180 506 138 | 252 | 413 | 503 | 295 | 530
DPGT140/135 140 190 520 141 260 | 425 | 520 | 305 | 544
DPGT150/135 150 200 534 | 145 | 269 | 432 | 535 | 313 | 553
DPGT180/135 180 230 576 155 | 294 | 473 | 588 | 345 | 601
DPGT200/135 200 250 605 132 | 311 492 | 620 | 363 | 624
DPGT250/135 250 300 675 | 180 | 354 | 548 | 704 | 411 691
DPGT300/135 300 350 746 | 198 | 397 | 618 | 793 | 465 | 771
DPGT350/135 350 400 817 | 215 | 439 | 675 | 877 | 513 | 838

Iné rozmery na objednavku

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom

pod uhlom 45°.
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DPG

Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

T napojenie 90° s redukciou ha 80 - 130

o Kod @ int. | @ ext.
DPGTR100-80 | 80 | 130
55 DPGTR120-80 | 100 | 150
80+ 155 DPGTR130-80 | 120 | 170

DPGTR140-80 130 180

DPGTR150-80 140 190

DPGTR180-80 150 200

DPGTR200-80 180 230

DPGTR250-80 200 250

DPGTR300-80 250 300

Iné rozmery na objednavku

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom
pod uhlom 90°.
Vylisok svojimi vlastnostami zarucuje tesnost spojenia.

T napojenie 90° s redukciou na 80

Kod @ int. |@ ext.

|<— ] —“
DPGTR100-80MP 100 150

[
Sf 85 ﬂ‘ DPGTR120-80MP 120 170
t DPGTR130-80MP 130 180
245 T 280 DPGTR140-80MP 140 190
i J’ DPGTR150-80MP 150 200

120 g .
Q l DPGTR180-80MP 150 200

DPGTR200-80MP 200 250

DPGTR250-80MP 250 300

DPGTR300-80MP 300 350

Iné rozmery na objednavku

Pri objednavke uvedte tvar jednostenného
napojenia (vsuvné-male/nasuvné-female)

Pouziva sa na prepojenie privodu spalin s dymovodom
pod uhlom 90°.
Vylisok svojimi vlastnostami zarucuje tesnost spojenia.
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

InSpekény otvor

Kod Gint.|@ext. H | @i

—] 4"
DPGISP80/90 80 130 250 80

by DPGISP100/90 | 100 | 150 | 250 80

DPGISP120/90 120 170 310 120

DPGISP130/90 130 180 310 130

DPGISP140/90 140 190 320 140

DPGISP150/90 150 200 320 150

DPGISP180/90 180 230 500 180

DPGISP200/90 200 250 500 200

DPGISP250/90 250 300 500 200

DPGISP300/90 300 350 500 250

DPGSIP350/90 350 400 500 250

InSpekcny otvor umiestneny pri zakladni dymovodu ulahcuje Cistenie a taktiez moéze slizit
ako zberac¢ nezhorenej casti paliva.

InSpekény otvor - vysoké teploty

— z — Kad @int./@ext. H | i
\ DPGISP80/90HT 80 | 130 | 250 | 80
92 DPGISP100/90HT | 100 | 150 | 250 | 80

DPGISP120/90HT 120 170 310 120

DPGISP130/90HT 130 180 310 130

DPGISP140/90HT 140 190 320 140

DPGISP150/90HT 150 200 320 150

DPGISP180/90HT 180 230 500 180

DPGISP200/90HT 200 250 500 200

DPGISP250/90HT 250 300 500 200

DPGISP300/90HT 300 350 500 250

DPGISP350/90HT 350 400 500 250

50DPGISP350/90HT 350 450 500 250

50DPGISP400/90HT 400 500 500 250

50DPGISP450/90HT 450 550 500 250

50DPGISP500/90HT 500 600 500 250

InSpekcny otvor umiestneny pri zakladni dymovodu ul'ahcuje Cistenie a taktiez moéze slizit
ako zberac nezhorenej Casti paliva.
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DPG

Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Prvok s otvorom nha sondu a s teplomerom

Pouziva sa nha monitorovanie teploty spalin a na monitorovanie
ucinnosti spalovania paliva.

Drziak na stenu

o QEst+60 —

e

L2

30-70

195

DEst.+60

30

0 0
I gEstero

Sluzi ako podpera v miestach pripojenia dymovodu na stenu.

Kod @ int. | @ ext.
DPGPFT80 80 | 130
DPGPFT100 | 100 | 150
DPGPFT120 | 120 | 170
DPGPFT130 | 130 | 180
DPGPFT140 | 140 | 190
DPGPFT150 | 150 | 200
DPGPFT180 | 180 | 230
DPGPFT200 | 200 | 250
DPGPFT250 | 250 | 300
DPGPFT300 | 300 | 350
DPGPFT350 | 350 | 400

50DPGPFT350 | 350 | 450
50DPGPFT400 | 400 | 500
50DPGPFT450 | 450 | 550
50DPGPFT500 | 500 | 600

Kod @ int. |0 ext.
DPGSMUSO | 80 | 130
DPGSMU100 | 100 | 150
DPGSMU120 | 120 | 170
DPGSMU130 | 130 | 180
DPGSMU140 | 140 | 190
DPGSMU150 | 150 | 200
DPGSMU180 | 180 | 230
DPGSMU200 | 200 | 250
DPGSMU250 | 250 | 300
DPGSMU300 | 300 | 350
DPGSMU350 | 350 | 400

50DPGSMU350 | 350 | 450
50DPGSMU400 | 400 | 500
50DPGSMU450 | 450 | 550
50DPGSMUS00 | 500 | 600
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Konzolovy nosnik (par)

< @Est.+60 Kod @ int. |@ ext.
4" SQ130I 80 130
SQ150I 100 150
SQ170I 120 170
AEet#60 SQ180I 130 180
SQ190I 140 190
SQ200I 150 200
SQ230I 180 230
SQ250I 200 250
SQ300I 250 300
SQ350I 300 350
SQ400I 350 400
SQ4501 350 450
SQ500I 400 500
Spolu s medzi-ukotvenim s platiou tvoria drziak na stenu.
Uzaver s otvorom
Kod @int @ext| H
‘h - " DPGRC80 80 130 88
E DPGRC100 100 150 92
H . DPGRC120 120 170 126
l ggA DPGRC130 130 | 180 | 132
_J_L_SMH DPGRC140 140 190 105
DPGRC150 150 200 95
DPGRC180 180 230 99
DPGRC200 200 250 104
DPGRC250 250 300 107
DPGRC300 300 350 157
DPGRC350 350 400 169
50DPGRC350 350 450 176
50DPGRC400 400 500 181
50DPGRC450 450 550 181
Slazi na zber a odvod kondenzatu. Bl 500 | 00 | 165
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Uzaver s ruackou

Kod |@int . @ext| H

r— %) — DPGMANSO 80 130 105

5f DPGMAN100 100 150 105
H
l——\:|— DPGMAN120 120 170 105

DPGMAN130 130 180 105

DPGMAN140 140 190 105

DPGMAN150 150 200 105

DPGMAN180 180 230 105

DPGMAN200 200 250 105

DPGMAN250 250 300 105

DPGMAN300 300 350 105

DPGMAN350 350 400 105

50DPGMANS50 | 350 450 105

50DPGMAN400 | 400 500 105

50DPGMAN450 | 450 550 105

50DPGMANS500 | 500 600 105

Slazi na uzavretie a inSpekciu dymovodu.

Zakladovy podstavec s otvorom

o Kod Gint. Gext|] H
DPGRCL80 80 | 130 | 170
+
‘[ 65 DPGRCL100 100 | 150 | 170
. DPGRCL120 120 | 170 | 170
C% DPGRCL130 130 | 180 | 170
=

L 45 DPGRCL140 140 | 190 | 170
DPGRCL150 150 | 200 | 170

«———— PEst+100 —
DPGRCL180 180 | 230 | 170
ﬁ H DPGRCL200 200 | 250 | 170
DPGRCL250 250 | 300 | 170
- - DPGRCL300 300 | 350 | 170
DPGRCL350 350 | 400 | 240

L )
50DPGRCL350 | 350 | 450 | 240
50DPGRCL400 | 400 | 500 | 240
50DPGRCL450 | 450 | 550 | 240
Sluzi ako opora dymovodu a na odvod kondenzatu. S0DPGRCLS00 | 500 | 600 | 240

Je umiestneny ako zakladina dymovodu.

19




Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Uzaver s bocnym otvorom

T 55 Kod @ int. |@ ext.
110 * DPGRC80COL 80 130
12 DPGRC100COL 100 150
DPGRC120COL 120 170
DPGRC130COL 130 180
DPGRC140COL 140 190
DPGRC150COL 150 200
DPGRC180COL 180 230
DPGRC200COL 200 250
DPGRC250COL 250 300
DPGRC300COL 300 350
DPGRC350COL 350 400
Slazi na zber a na odvod kondenzatu bo¢nym vyvodom, ak nie je
mozné vyviezt kondenzat smerom nadol.
Medzi-ukotvenie s platnou
S Kod @ int. | @ ext.
¥ DPGSOL80 80 130
o 100 DPGSOL100 | 100 | 150
195 DPGSOL120 120 170
DPGSOL130 130 180
DPGSOL140 140 190
DPGSOL150 150 200
DPGSOL180 180 230
—— BESTH 00— DPGSOL200 | 200 | 250
— N DPGSOL250 | 250 | 300
U [] DPGSOL300 300 350
PEST.+80 DPGSOL350 350 400
& /_[]/ 50DPGSOL350 350 450
50DPGSOL400 400 450

Sluzi ako opora dymovodu, resp. je umiestneny ako zakladna dymovodu.
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

DPG

@A

Pocasiuodolna hlavica

e ——

Kod Gint. Gext| GA

DPGCIN80 80 130 285

DPGCIN100 100 150 285

DPGCIN120 120 170 315

DPGCIN130 130 180 315

DPGCIN140 140 190 335

DPGCIN150 150 200 335

DPGCIN180 180 230 385

DPGCIN200 200 250 385

DPGCIN250 250 300 435

DPGCIN300 300 350 485

DPGCIN350 350 400 535

50DPGCIN350 350 450 630

50DPGCIN400 400 500 680

50DPGCIN450 450 550 730

50DPGCIN500 500 600 780

Kod Gint.|@ext.| H |H1L | OB | @C
DPGAV80 80 130 195 260 230 180
DPGAV100 100 150 195 260 250 200
DPGAV120 120 170 245 310 270 220
DPGAV130 130 180 245 310 280 230
DPGAV140 140 190 245 310 290 240
DPGAV150 150 200 245 310 300 250
DPGAV180 180 230 245 310 330 280
DPGAV200 200 250 245 310 350 300
DPGAV250 250 300 245 310 400 350
DPGAV300 300 350 245 310 450 400
DPGAV350 350 400 245 310 500 450
50DPGAV350 350 450 245 350 600 550
50DPGAV400 400 500 245 350 650 600
50DPGAV450 450 550 245 350 700 650
50DPGAV500 500 600 245 350 750 700
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Vodeodolna hlavica

[ QInt+150 ———

Vezova hlavica

f—— QInt+100 ——

Kod Gint.|Gext] H | A
DPGAP80 80 130 380 435
DPGAP100 100 150 380 435
DPGAP120 120 170 380 485
DPGAP130 130 180 380 485
DPGAP140 140 190 380 485
DPGAP150 150 200 380 485
DPGAP180 180 230 380 535
DPGAP200 200 250 380 535
DPGAP250 250 300 425 580
DPGAP300 300 350 425 630
Kod @int.[@ext.| H |N°Coni
DPGTORS80 80 130 330 3
DPGTOR100 100 150 330 3
DPGTOR120 120 170 330 3
DPGTOR130 130 180 330 3
DPGTOR140 140 190 330 3
DPGTOR150 150 200 330 8
DPGTOR180 180 230 390 4
DPGTOR200 200 250 390 4
DPGTOR250 250 300 390 4
DPGTOR300 300 350 390 5




Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Hlavica v tvare kuzela

DPG

Kod @ int. |@ ext.

DPGTC80 80 | 130

Py DPGTC100 | 100 | 150
DPGTC120 | 120 | 170

DPGTC130 | 130 | 180

2 DPGTC140 | 140 | 190
DPGTC150 | 150 | 200

DPGTC180 | 180 | 230

DPGTC200 | 200 | 250

DPGTC250 | 250 | 300

DPGTC300 | 300 | 350

DPGTC350 | 350 | 400

50DPGTC350 | 350 | 450

50DPGTC400 | 400 | 500

50DPGTCA450 | 450 | 550

50DPGTC500 | 500 | 600

Kod @int. Pext., H | 6A|0B

[ o8 l DPGVENS0 80 | 130 | 250 | 230 | 310
DPGVEN100 | 100 | 150 | 300 | 250 | 370

DPGVEN120 | 120 | 170 | 300 | 270 | 390

H - DPGVEN130 | 130 | 180 | 330 | 280 | 440
DPGVEN140 | 140 | 190 | 330 | 200 | 450

It?'-”t;j; DPGVEN150 | 150 | 200 | 330 | 300 | 460
DPGVEN180 | 180 | 230 | 330 | 330 | 500

DPGVEN200 | 200 | 250 | 330 | 350 | 520

L ' DPGVEN250 | 250 | 300 | 370 | 400 | 560
PEst DPGVEN300 | 300 | 350 | 400 | 450 | 620
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Horizontalne ukoncenie s dvojitou ocelovou stenou

Fi L 4" Kod @int. | @ext.| A

DPGTO80 80 130 187

DPGTO100 100 150 202

@ DPGTO120 120 170 | 220

DPGTO130 130 180 225

DPGTO104 140 190 235

DPGTO150 150 200 240

DPGTO180 180 230 262

DPGTO200 200 250 277

DPGTO250 250 300 315

DPGTO300 300 350 352

Fixacna svorka na stenu od 50 do 80mm

2 Kéd |gint|dext| A | B
MPS130 80 130 130 70
MPS150 100 150 148 86
J MPS170 120 170 165 104
50-80 MPS180 130 | 180 | 172 | 110
‘ ‘ ‘T MPS190 140 190 177 112
hﬁ S ﬂi 1 MPS200 150 | 200 | 185 | 121
m JTO MPS230 180 230 200 136
MPS250 200 250 220 155
MPS300 250 300 253 190
MPS350 300 350 290 228
MPS400 350 400 330 230
MPS450 350 450
MPS500 400 500 395 280
MPS550 450 550 446 340
MPS600 500 600

Slazi na upevnenie dymovodu, nema vsak niest jeho vahu.
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DPG

Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky s

lGZiace na prepojenie su stcastou balenia

MPS prediZenie

-

205

205

[le] o O O

OOOOO%

Fixacna svorka na stenu od 10 do 150mm

Kod

PROLMPS105

PROLMPS205

Kod @int. [@ext.| A B
MPSREG130 80 | 130 | 180 | 117
MPSREG150 100 | 150 | 200 | 134
MPSREG170 120 | 170 | 220 | 135
MPSREG180 130 | 180 | 230 | 170
MPSREG190 140 | 190 | 240 | 176
MPSREG200 150 | 200 | 250 | 179
MPSREG230 180 | 230 | 280 | 195
MPSREG250 200 | 250 | 300 | 175
MPSREG300 250 | 300 | 350 | 245
MPSREG350 300 | 350 | 400 | 320
MPSREGA400 350 | 400 | 450 | 376
MPSREG450 350 | 450 | 500 | 424
MPSREG500 400 | 500 | 550 | 427
MPSREG550 450 | 550 | €00 | 477
MPSREG600 500 | 600 | 650 | 527

Slazi na upevnenie dymovodu, nema vsak niest jeho vahu.

Maximalne vysunutie na dizku 150mm.

25




Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

Regulovatel'na stresna tchytka

Kod @ int. |@ ext.
MPSCOR130 80 | 130
MPSCOR150 100 | 150
MPSCOR170 120 | 170
MPSCOR180 130 | 180
MPSCOR190 140 | 190
MPSCOR200 150 | 200
MPSRE MPSCOR230 180 | 230
GEST+50 MPSCOR250 200 | 250
i MPSCOR300 250 | 300
11)0 [‘] o [‘] MPSCOR350 300 | 350
e gESTA0

Drziak pre ukotvenie lankami

Kod @ int. |@ ext.

MPCOL130 80 130

MPCOL150 100 150

MPCOL170 120 170

MPCOL180 130 180

MPCOL190 140 190

MPCOL200 150 200

MPCOL230 180 230

MPCOL250 200 250

MPCOL300 250 300

MPCOL350 300 350
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim

Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

DPG

Lemovanie na Sikmé strechy

T

AxB

Sluzi ako ochrana pred zatekanim dazdovej vody na Sikmych strechach.

Balenie obsahuje aj golier proti vode.

Zakladna umoznuje upevnenie na rozne typy striech.

Lemovanie na rovné strechy

— QEst.+30 —>|

120

e

AxB ‘

4

Kod @Gint. (@ext.| A B |oF
MPFI130 80 | 130 | 500 | 700 | 160
MPFI150 100 | 150 | 500 | 700 | 180
MPFI170 120 | 170 | 700 | 1000 | 210
MPFI180 130 | 180 | 700 | 1000 | 210
MPFI190 140 | 190 | 700 | 1000 | 230
MPFI200 150 | 200 | 700 | 1000 | 230
MPFI230 180 | 230 | 700 | 1000 | 260
MPFI250 200 | 250 | 700 | 1000 | 280
MPFI300 250 | 300 | 700 | 1000 | 330
MPFI350 300 | 350 | 700 | 1000 | 380

Kod @int.[@ext.| A B
MPFP130 80 | 130 | 310 | 310
MPFP150 100 | 150 | 330 | 330
MPFP170 120 | 170 | 350 | 350
MPFP180 130 | 180 | 360 | 360
MPFP190 140 | 190 | 370 | 370
MPFP200 150 | 200 | 380 | 380
MPFP230 180 | 230 | 410 | 410
MPFP250 200 | 250 | 430 | 430
MPFP300 250 | 300 | 480 | 480
MPFP350 300 | 350 | 480 | 480

Sluzi ako ochrana pred zatekanim dazdovej vody na rovnych strechach.

Balenie obsahuje aj golier proti vode.
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Vyrobky s vnitornym priemerom @150 a menej st dodavané s tesnenim
Spojky sluziace na prepojenie su siicastou balenia

rf @Est.—j

'y
40

. il

S

Li @Est. +130 4’J

Sluzi ako ochrana pred zatekanim dazdovej vody pomedzi vonkajsiu stenu
komina a okrajmi lemovania.

N x
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Kod @ int. | @ ext.
MPGRE130 | 80 | 130
MPGRE150 | 100 | 150
MPGRE150 | 120 | 170
MPGRE180 | 130 | 180
MPGRE190 | 140 | 190
MPGRE200 | 150 | 200
MPGRE230 | 180 | 230
MPGRE250 | 200 | 250
MPGRE300 | 250 | 300
MPGRE350 | 300 | 350

Kod @ int.| O ext.

42MPFASC130 | 80 | 130
42MPFASC150 | 100 | 150
42MPFASC170 | 120 | 170
42MPFASC180 | 130 | 180
42MPFASC190 | 140 | 190
42MPFASC200 | 150 | 200
42MPFASC230 | 180 | 230
42MPFASC250 | 200 | 250
42MPFASC300 | 250 | 300
42MPFASC350 | 300 | 350
42MPFASCA400 | 350 | 400
30MPFASC450 | 350 | 450
30MPFASC500 | 400 | 500
30MPFASC550 | 450 | 550
30MPFASCB00 | 500 | 600

Slazia na spajanie dvoch individualnych prvkov dymovodu a sii nevyhnutnou

sticastou dymovodu.




